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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 2020091 6004001180 

| 
Ante mí, NOTARIO(A) MAGNI SUSANA ENCALADA DUFFER de la NOTARÍA CUARTA , comparece(n) ANA MARIA GOMEZ 

HIDALGO portador(a) de CÉDULA 0908729494 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil 

CASADO(A), domiciliado(a) en SAMBORONDÓN, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suyals), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia flrma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. SAMBORONDÓN, a 31 DE 

AGOSTO DEL 2020, (15:11). 

jacta e 7 SY 

ANA MARIA GOMEZ HIDALGO 
CEDULA: 0908729494 

    
NOTARIO(A) MAGNI SUS t ENGCALADA DUFFER 

NOTARÍA CUARTA DEL CANTÓN SAMBORONDÓN 

   



PODER ESPECIAL 

La suscrita, señora Alice L. Rokahr, portadora del pasaporte número 548976690, actuando como 
Presidente y representante legal de TRIDENT TRUST COMPANY (SOUTH DAKOTA) INC., una 
corporación constituida bajo las leyes del estado de Dakota del Sur, que es la Fiduciaria y 
representante legal de SALTWATER TRUST AGREEMENT, por este medio, confiere poder 
especial, amplio y suficiente, a Roberto Xavier Caizahuano Andrade, ciudadano ecuatoriano, mayor 
de edad, y titular del pasaporte número 0907227623, en adelante “El Apoderado”, para ejercer los 
siguientes poderes, de manera individual, y a nombre de y en representación del mandante: 

PRIMERA: El Apoderado representará a SALTWATER TRUST AGREEMENT en cualquier 
Junta General de Accionistas de CORPORACION REAL CORPREALSA S.A., una compañía 
ecuatoriana, en la que SALTWATER TRUST AGREEMENT es accionista, la que no será 
responsable por ninguna obligación de la compañía indicada. Adicionalmente, el Apoderado actuará 
a nombre de SALTWATER TRUST AGREEMENT en la República del Ecuador, para todos los 
fines y efectos indicados en el último párrafo del artículo seis de la Ley de Compañías vigente en la 
República del Ecuador. 

SEGUNDO: A emitir, certificar y presentar ante la Superintendencia de Compañías y/o ante la 
administración de la compañía CORPORACION REAL CORPREALSA S.A., en la que 
SALTWATER TRUST AGREEMENT es accionista, cualquier información y documentación con 

respecto a dicha entidad, según lo requiero la Ley de Compañías vigente en la República del a /) 

  

Los certificados a ser emitidos por el Apoderado de conformidad con este Poder Especia 
basados en la información y documentos previamente suministrados por TRIDE 
COMPANY (SOUTH DAKOTA) INC., como Fiduciario de SALTWATER 

AGREEMENT. 

TERCERA: El Apoderado notificará al representante legal de CORPORACION: Bi 
CORPREALSA S.A. en la que SALTWATER TRUST AGREEMENT es un accionist 
respecto a la suscripción de este Poder Especial. 

Este Poder Especial será efectivo desde el 2 de enero del 2020 y estará en plena vigencia hasta el 7 
de enero del 2021. 

f) firma ilegible 
TRIDENT TRUST COMPANY (SOUTH DAKOTA) INC, FIDUCIARIO 
SALTWATER TRUST AGREEMENT 
Por: 

Estado de Dakota del Sur 

Condado de Minnehaha 

En este día, 1 de julio del 2020, ante mi, el abajo firmante funcionario, compareció personalmente Alice L. Rokahr, a quien 

conozco o que me presentó evidencia satisfactoria de ser la persona cuyo nombre se encuentra suscrito en el documento 

adjunto y reconoció que ella suscribió el documento indicado, para los fines ahí descritos. 

EN FE DE LO ANTERIOR, estampo mi firma y sello oficial. 

f) firma ilegible 

Notario Público, Dakota del Sur 

Mi cargo expira el 30 de noviembre del 2021 JAMES E. PETREE 

Notario Público, Dakota del Sur 

     
   

  

    

  



1. 

ESTADO DE DAKOTA DEL SUR 

OFICINA DEL SECRETARIO DE ESTADO 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

País: 

Este documento público 

Estados Unidos de América 

   

  

2. Ha sido suscrito por: James E. Petree 

3. Actuando en su calidad de: Notario Público, Estado de Dakota del Sur 

4. Lleva el sello de: James E. Petree, Notario Público, Estado de Dakota 

del Sur. 

CERTIFICADO 

5 En: Pierre, Dakota del Sur, Estados Unidos de América 

6 Este: 6to día de julio del 2020 

7. Por: el Secretario de Estado, Estado de Dakota del Sur 

8 Número: 20-00638 

9 Sello: 10. Firma 

Sello dice: Estado de Dakota del Sur — Gran Sello f) firma ilegible    Steve Barnett, Secreta



Al amparo de lo dispuesto por el artículo 29 de la Ley para la 

Optimización y Eficiencia de Trámites Administratwos, 

certifico que el documento que antecede es una fieltraducción 

al idioma castellano del que se me exhibe, el que se encuentra 

redactado enidiomainglés. Guayaquil, 31 de agosto del 2020. 

> a 

AL. AnaMaría Gómez Hidalgo 

C.C. 0908729494 

Traductora 
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OFFICE OF THE SECRETARY OF STATE 

Apostille 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: United States of America 

This public document 

has been signed by James E. Petree 

acting in the capacity of Notary Public, State of South Dakota 
/ 

bears the seal/stamp of James E, Petree, Notary Public, State of South Dakota 

CERTIFIED 

at Pierre, South Dakota, U.S.A, 

the 6th day of July, 2020 

by Secretary of State, State of South Dakota 

No, 20-00638 

Seal/Stamp: 

10, Signature 

of State   
  

 



SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

The undersigned, Mrs. Alice L. Rokahr, bearer of Passport number 548976690, acting as 

President and legal representative of TRIDENT TRUST COMPANY (SOUTH DAKOTA) INC,, a 

corporation incorporated under the laws of the State of South Dakota, which is the Trustee and 
legal representative of the SALTWATER TRUST AGREEMENT, hereby grants special power of 

attorney, wide and sufficient, to Roberto Xavier Caizahuano Andrade, an Ecuadorian citizen, 

adult, and bearer of Passport number 0907227623, hereinafter “The Proxy”, to exercise the 

following powers, individually, and on behalf of and in representation of the Principal: 

FIRST: The Proxy shall represent the SALTWATER TRUST AGREEMENT at any General Meetings 

of Stockholders or Shareholders of CORPORACION REAL CORPREALSA S.A,, an Ecuadorian 
company, in which the SALTWATER TRUST AGREEMENT, which shall not be liable for any 

obligations of such entity, is a shareholder, Further, the Proxy shall act on behalf of the 

SALTWATER TRUST AGREEMENT, in the Republic of Ecuador, for all purposes and effects 
provided in the last paragraph of article six of the Companies Act in force in the Republic of 

Ecuador, 

SECOND; To issue, certify and file before the Superintendence of Companies and/or 
management of the company named CORPORACION REAL CORPREALSA S.A., in which the 

SALTWATER TRUST AGREEMENT is a shareholder, any information and documentation 

regarding such entity, as required by the Companies Act in force in the Republic of Ecuador, 

which is applicable to foreign entities that are shareholders or stackholders of Ecuadorian 

companies, Certificates to be issued by the Proxy according to this Special Power of Attorney 
shall be based on information and documents previously provided by TRIDENT TRUST COMPANY 
(SOUTH DAKOTA) INC., as Trustee of the SALTWATER TRUST AGREEMENT, 

THIRD: The Proxy shall notify the legal representative of CORPORACION REAL CORPREALSA S.A,, 
in which the SALTWATER TRUST AGREEMENT is a shareholder, regarding the execution of this 

Special Power of Attorney,     
This Special Power of Attorney is effective as of January 2, 2020 and shall be in full $6 

2021. 

Y Boltalus 
TRIDENT TRUST COMPANY (SOUTH DAKOTA) INC,, TRUSTEE 
SALTWATER TRUST AGREEMENT 
By: 

  

State of South Dakota 
County of Minnehaha 

On this, the J% day of July 2020, before me, the undersigned officer, personally appeared, 

known to me or satisfactorily proven to be the person whose name is 

subscribed to the within instrument and acknowledged that she/he:executed the same for the 

purposes therein contained, pits 2 PIS 

IN WITNESS WHEREOE, | hereunto set my hand and official seal, ; JANES E PETRES 

k (SEAL) SOUTH DAKOTA ET 
at tt na Eon Eon En Can Con Eon Cor Cn Co Cn Can Cm Cr Cr Co Corn Cm Ci Cs 
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REPÚBLICA DEL ECUADOR 

    CÉDUIADE CIUDADANÍA 
; : APELLIDOS Y NOMBRES — A 

-GOMEZ HIDALGO 
ANA MARIA 

; - LUGAR E DE NACIME NTO. 
    

    

NACIONALIDAD . 
OE AAA 

E ESTADO CIVIL CASADO. 

  

    

    

       
  

  

  

    

   

  

      

E 
INSTRUCCIÓN 
SECUNDARIA 
APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE 

GOMEZ LUIS 
APELLIDOS Y NOMBRES DE lA MADRE 

HIDALGO ANA 
LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN 

- GUAYAQUIL O 
2013-04-15 

FECHA DE EXPIRACIÓN E 

2025-04-15 — FIRÁA DELE 
CORP. REG. CIVIL DE GUAYAQUIL z GUNERAL 

IDECUOIO8729494<<<<<<<e<<eees 
770722 F250415ECU SEE EEES 

 GOMEZ<HIDALGO<<ANA<MARIA<<<<<< 
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CERTIFICACIÓ PIAS 

vertifico que es Igual al oribifaYp ge se me exhibe y 
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, Dirección General de Registro Civil, 

RARA . Mn A a MS dl Identificación y Cedulación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

REPÚBLICA DEL ECUADOR 
[PAIR 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 0908729494 

Nombres del ciudadano: GOMEZ HIDALGO ANA MARIA 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/GUAYAS/GUAYAQUIL/CARBO 

(CONCEPCION) 

Fecha de nacimiento: 22 DE JULIO DE 1977 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

  

Sexo: MUJER 

  
Instrucción: SECUNDARIA 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: CASADO   
Cónyuge: LEDESMA HUERTA JOSE MIGUEL 

Fecha de Matrimonio: 2 DE JUNIO DE 2001 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

  

Nombres de la madre: ANA HIDALGO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 15 DE ABRIL DE 2013 

Condición de donante: SI DONANTE 
| 

Información certificada a la fecha: 31 DE AGOSTO DE 2020 

Emisor: MAGNI SUSANA ENCALADA DUFFER - GUAYAS- SAMBORONDON- NT 4 - GUAYAS - 
SAMBORONDON 

N? de certificado: 206-336-34288 

06-336-3 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineaCregistrocivil.gob.ec 

| 

|   

                                            

  

      AN Lcdo. Vicente Taiano G. 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación | 

Documento firmado electrónicamente |



        

EN 2 Dirección General de Registro Civil, 

+" Identificación y Cedulación is. REPÚBLICA DEL ECUADOR 
[A Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 0908729494 

Nombre: GOMEZ HIDALGO ANA MARIA 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: No se encontró persona con discapacidad % 

1.- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 

inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

   

  

Información certificada a la fecha: 31 DE AGOSTO DE 2020 ri 

Emisor: MAGNI SUSANA ENCALADA DUFFER - GUAYAS-SAMBORONDON-NT 4 - GUAYAS - SAMBORON ON 

  

N? de certificado: 206-336-34306 

206-336-34306 
                                                

  

    

  

 


